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Ό  κλεινός ούγγρος καλλ ιτέχνες, ού τόν θάνατον άνήγ- 
γειλεν ήμΐν πρό τινων ημερών 6 τηλέγραφος καί του ό
ποιου, άνταποκρινόμενοι εις τό ένδιαφέρον τών φιλομού- 
σως ιδίως εις οΰς αγαπητόν τυγχάνει τό όνομα του Λ ίζτ , 
δημοσιεύο¡λεν ανωτέρω την έκφραστικήν εικόνα, υπήρξε πε- 
ριεργοτάτη καί λίαν ενδιαφέρουσα προσωπικότης. Τό φυ
σικόν δώρον του Λ ίζτ , ό’περ βραδΰτερον έμελλε νά τφ  εξα
σφάλιση παγκόσμιον φήμην, έξεδηλώθη παρ’ αΰσφ άπό νη- 
πιακής ηλικίας. Ό  πατήρ του, υπάλληλος έν τή  διαχειρί- 
σει τής περιουσίας ΰπερπλούτου τινός ευπατρίδου, βλέπων 
τα  πρόωρα μουσικά χαρίσματα του υίοΰ του ύπεβοήθησε 
*αί ύπέθαλψε τάς κλίσεις αύτοΰ. Οΰτως έννεαετής ό Λ ίζτ 
ε!χε προχωρήσει τοσούτον εις τά ς  μουσικάς αυτού σπου- 
δάς, ώστε παρουσιάσθη ενώπιον του δημοσίου, δούς την 
πρώτην του συναυλίαν, συναυλίαν ή τ ις  κατέστησεν άμέ- 
οως τό όνομά του πασίγνωστον. Περιφερόμενος ΰπά τών 
γονέων του άνά την Γερμανίαν, ό μικροσκοπικός κυμβαλι

στής εϊλκυσεν έν ΙΙρεσβούργω την εΰνοιαν δύο μεγιστάνων, 
οΐτινες άνέλαβον νά τόν εισαγάγωσιν εις τό Ώδεΐον τής 
Βιέννης, πρός τελειοποίησιν έν τή  τέχν-ρ. Έ ν  τφ  ’Ωδείψ 
ό Λ ίζτ  έμαθήτευσε περί τά  πέντε έτη , έκεϊθεν δε μετά 
λαμπράν συναυλίαν, άπήλθεν εις Παρισίους. "Εκτοτε χρο
νολογούνται οϊ αληθείς αυτού θρίαμβοι.Οί παρισινοί προς- 
έτρεχον άθρόοι όπως άκούσωσι καί χειροκροτήσωσι τον /η- 
χρ?>γ Α Ιστ  όστις τόσον ενωρίς ε ίχε καταστή μέγας καί έν
δοξος. Κ ατά τό  1825 ό Λ ίζτ  βαρυνθείς νά έκτελ·7) την 
μουσικήν τώ ν άλλων, έπεχείρησε νά γραψ·ρ τήν πρώτην 
αϋτού σύνθεσιν, συνέθεσε δε μελόδραμά τ ι ,  οπερ καί παρε- 
στάθη, άλλ’ άνευ μεγάλης έπ ιτυχ ίας.

Τόν Λ ίζ τ  ανέκαθεν διέκρινε νοσηρός τ ις  μυστικισμός, 
όστις κατόπιν έπετάθη έκ διαφόρων ασθενειών.Ώ ς έκ τού
του συνέβαινε πολλάκις νά απομακρύνεται τού κοινωνικού 
βίου, γεινόμενος άφαντος. Μεθ’ 8 έπανήρχετο όπως δρέψη 
πάλιν  άφθονους δάφνας, καταθέλγων καί γοητεύων τούς



άκροατάς αύτοϋ S ix  τής έκτελέσεω; των ωραιότερων έρ
γων τών μάλλον διάσημων μουσουργών, ούχί δέ σπανίως 
καί τών ιδ ίων, διακρινομένων κυρίως διά τήν χάριν τής 
έμπνεύσεως και τή ν άρρητον μελωδίαν. ’Ενίοτε, ενώ έπέ- 
κρουεν έττί του κυμβάλου ξένα ; συεθέσεις, αίφνης ένεπνέετο 
καί ΰποκαθιστών έχυτόν εις τή ν Oŝ tv τού μελοποιού, έπ- 
εξετεινεν ή συνεπλήρου τήν γνωστήν σύνθεσιν, διά θεσπε- 
σίων ποικ ιλμάτων. Έ φ ’ φ  καί έπωνομάσθη ό Παγανίνης 
τού κλειδοκύμβαλού.

"Η φυσική του Λ ίζτ  κλίσις προς πάν δ τ ι  μυστηριώ
δες, προϊόντος του χρόνου, προσέλαβε χαρακτήρα θρησκο- 
ληψίας. Κατά τό 18G5 δ’ ό κλεινός καλλιτέχνης έ- 
δέχετο έν 'Ρώμγι το μοναχικόν σχήμα, εύλογούντος αυ
τοπροσώπως του ΙΙάπα. Έ κτοτε ό Λ ίζ τ  έπεδόθη ιδία εις 
τη ν συγγραφήν εκκλησιαστικής μουσικής, προικίσας τήν 
μουσικήν τής καθολικής έκκλησίας δι' έργων λαμπρών.

ΙΙρό τινων μηνών ό Λ ίζ τ  διήλθε διά Ι1αρισίι·>ν, οπού 
έγένετο δεκτός μεθ’ οΐου ενθουσιασμού καί κατά τά  πρώτα 
έτη τού σταδίου αυτού Έκεϊθεν μετεκάλεσεν αυτόν εις 
’ Α γγλίαν ή βασίλισσα Β ικτωρία, ενώπιον τής οποίας καί 
έδωκε συναυλίας τινάς έξαιρετικώς, διότι ό Λ ίζτ άφ’ής 
έλαβε τό μοναχικόν σχήμα ουδέποτε έπαιζε δημοσία.

Ό  Λ ίζτ ήσθένησε πρό τίνος καιρού έπανελθοιν εις Γερ
μ α ν ία ν  οΰχ ήττον μέχρι τών τελευτα ίω ν αυτού στιγμών 
κατεγίνετο εις τήν προ παρασκευήν τής άπό σκηνής άναβι- 
βάσεως τώ ν μελοδραμάτων τού έπί Ουγατρί γαμβρού αυ
τού Βάγνερ, μεταβαίνων έπί φορείου εις τό θέατρον έν ω 
έτελούντο α ί δοκιμαί.

Π αρακαλοϋν- a t  θερμ ώ ς οί έν 'Α γ γ λ ία  ήμ έτερο ι 
συνδρομητα ι νά  εΰαρεσ τηθώ σ : ν ’ ά ποσ τε ίλω -τ ιν  οσον 
τά χ ισ τα  τήν συνδρομήν τω ν  πρός τον κ . Δ ημ ήτρ ιον 
Δ ραγούμ ην (H e lla s  H o u se  P r in c e s  P a rk )  ε ϊ ;  Λ ί- 
β ερ πο υλ .

Α Τ Τ Ι Κ Α !  Η Μ Ε Ρ Α I
Ή σ τα φ ίς  χ α ΐ  ή  π ο λ ιτ ικ ή  τώ ν  ά γ γλω ν . — Ε π ιδ ρ ο μ ή  πυρετώ ν  

Χ*1 δ η μ ο σ ιο γρ ά φ ω ν. — Λ α κ ε δ α ιμ ό ν ιο ι Κ ο λό μ δ ο ι.—Έ φ η μ ε ·  
ρ ίς  τώ ν έφ η μ ερ ίδ ω ν. Περί τ ο ΰ  ό νό μ α το ς τ ή ς  β α σ ιλ ικ ή ς  
θ α λ α μ η γ ο ύ .

Χαϊρε, μελάγχρους κόρη τών ευφόρων πεδιάδων μας, 
χαϊρε, γλυκεία  σταφίς! αί πλήρεις ήδεος χυμού ράγές σου 
μαυρίζουν έλκυστικώς έν τώ  μέσω τού συνηρεφοΰς φυλλώ
ματος τών αμπελώνων, όσαι δέ άκόμη άπομένουσιν υπέ
ρυθροι ή εντελώς πράσινα·., θά ώριμάσωσι μετ' ολίγον κα- 
θιστάμεναι μ ελάντα τα ι ώς α ί κόραι τώ ν οφθαλμών τών 
θελκτικών χωρικών νεανίδων, α'ίτινες τήν ημέραν τού τρυ
γητού θ’ άποκόψωσι τούς βότρυς άπό τού κλήματος καί 
θά πληρώσωσι δ·.’ αυτών τούς καλάθους τω ν, εΰθύμως α- 
δουσαι.

Χαϊρε τροφοδότις τού πληθυσμού μας, μ.ονον άσπιλον 
προϊόν τού βασιλείου μας μή διαφθαρέν υπό τής π ο λ ιτ ι
κής. Είναι άληθες ότι άπό πέρυσιν έξηγέρθη άγρία στρα
τ ιά  εχθρών εναντίον σου’ μυρίοι έφευρέται επιβουλεύονται 
τήν δπαρξίν σου' παντοϊα μαχανήματα στρεβλώσεως έπε- 
νοήθησαν διά τήν καταστροφήν σου καί ήδη, προτού άκό
μη ώοιμάσγς, διασαλπίζουσιν άναιδώς διά τού τηλεγράφου

τά  νικητήρια οί αλιτήριοι δ ιώ κτα ί σου. Ά πόφυγέ τους, ω 
σταφ ίς ' ωρίμασε ήσύχως εις τ ’ άλώνια κατά τήν άφελή 
παλα ιάν μέθοδον χάριν σού, ΰπομένομεν τούς φρικτούς 
καύσωνας καί άναλογιζόμενοι τήν έπί σού εύεργετικήν ε
πήρειαν τών ηλιακών άκτίνων, ϋφιστάμεθα τήν καθημερι
νήν πυράκτωσιν, μέ γενναιότητα 'Α γίων Λαυρεντίων. Ωρί
μασε καλώς καί μετανάστευσε έπειτα , ώς οί νεώτεροι Λ α 
κεδαιμόνιοι τώ ν  Θεραπνών, εις τά βόρεια κλ ίματα  καί ά- 
ναμιγνυομένη ε ί ; τήν θερμήν ποκΜ γχαν  τέρψε διά τής με
λιτώδους γεύσεώς σου τον λάρυγγα τών αγαθών μας φίλων 
“Α γγλων, τού εύγενούς μαρκησίου λόρδου Σαλισβουρύ, τού 
άγαπητού μας προστάτου μας Γλάδστωνός μας, διά νά 
φανή 5τι άποδίδομεν καλόν ά ντ ί κακού, καί μέλι ά ντ ί ά- 
ψίνθου.

«»* Καί νύν, άφού προσηγορεύσαμεν τήν σταφίδα,έπρεπε, 
διά νά φανώμεν δίκαιοι, νά χαιρετισωμεν καί τό ετεοον 
γνήσιον έπ ίση; προϊόν τής χώρας, τάς διαφόρους δηλαδή 
έπιδημικάς άσθενείας,α ΐτινες τόσον ευχαριστούνται νά δι- 
έρχωνται τό θέρος έν τή  πόλει μας, άποκτήσασαι ά- 
ναμφισβήτητκ δικα ιώματα έγκαταστάσεως χάρις εις τήν 
μέριμναν τών δημοτικών άρχών, α ίτινες ά ξιεπα ίνω ; ήδη 
πρό πολλού έφρόντισαν νά εύρύνωσι τή ν περιφέρεινα.,.τών 
νεκροταφείων. IΙαραιτούμεθα όμως τών προσφωνήσεων '¿να 
μή έξεγείρωμεν τήν άμιλλαν τών συναδέλφων καί μήπως τό 
ένδιαφέρον προκαλέση καί έφέτος δευτέραν έπιδρομήν τών 
δημοσιογράφων—πολύ βεβαίως φοβερωτέραν τής τώ ν πυ
ρετών— εις τό άπαίσιον Ρούφ καί εις τό Γκαζοχώρι.

Μία άποοία έν τούτοις εγείρεται. Πώς έπιτρέπουσιν ό 
δήμαρχος καί τό δημοτικόν συμβούλιον ν’ άποκαλώνται οί 
πυρετοί, τούς όποιους προστατεύουσι, κακοήθε ις ; Τό έπίθε- 
τον αύτό, έστω καί κα τ ' άντανάκλασιν, δεν ζημιοϊ άρά γε 
τήν ΰπόληψίν τω ν ;

·«» Καί μετά  τήν σταφίδα καί τούς πυρετούς, έξαν- 
τλούνται σχεδόν όλοσχερώς τά  ισχνά θέματα, όσα μετά 
πολλής φειδούς μόλις παρέχει ή άγονος έποχή τού έτους 
εις τήν άδολεσχίαν τών χρονογράφων Δ ιότι ουτε ή εξω
τερική πολιτική  έπί τού παρόντος είνε τόσον ένδιαφέρουσα, 
ούτε εις περιωπήν ζητήματος δύνκντα ι ν ' άναχθώσι τά  υ 
στεροτοκία τής βουλής, αί έκλογαί δηλαδή τού κ. Ί α -  
τρίδου έν Εύρυτανία καί τού κ. Καραπαύλου έν Πυλία, 
καί ή λογοδοσία περί τής χ νβ ερ ι -ή η εω ς  τού βουλευτού Βώ
λου κ. Ά ξελοΰ έν τή  επαρχία Τό μόνον ζήτημα περί ού 
ήσχολήθη κατ’ αύτάς ό τύπος κάπως ζωηρότερον ήτο τό 
περί τής μεταναστεύσεως τών Λακεδαιμονίων τού δήμου 
Θεραπνών εις ’Αμερικήν, ήτις ήρχισε νά. έχη κάπως ζωη- 
ροτέρας μεθ’ ημών σχέσεις, ώς έξάγετα ι καί έκ τών περί 
τού κ IΙχπαμιχαλοπούλου γραφέντων υπό τώ ν άμεοικκνι- 
κών έφημερίδων. 'Α λλά δέν νομίζομεν ότι έχουσι δίκαιον 
οί συνάδελφοι νά ταράσσωνται δ ιότι εΓκοσι ή τοιάκοντα 
δημόται τώ ν θεραπνών μεταβαίνουσιν ε ί ;  τό έτερον ήμι- 
σφαίριον διά νά θ ιμ α π ν ε ύ ό α σ ι  τάς άνάγκας τω ν Οί συμ- 
πολϊτα ι καί έκλογεϊς ίσως τού κ. IΙαπαμιχαλοπούλου, τού 
πρώην έπί τών στρατιω τικών υπουργού, τού κ. Δημητρα- 
κάκη καί τόσων άλλων πολιτικώ ν άνδρών πολλά δύνανται 
νά διδαχθώσιν έν τώ  νέω κόσμω έκ τή ς παοαβολής καί 
έπιστρέφοντες ίσως διδάξουσι καί άλλους.

»»* Αί αστειότητες τού τύπου :
Μεταξύ τώ ν άλλων περιέργων όσα άνέγνωμεν έπί τή  ευ

καιρία τής ένηλικιώσεως τού διαδόχου ήτο καί απόσπασμα 
έκ τού Έθνοφΰ.Ιακος  περί τών κατά τήν γέννησιν τού βα- 

I σιλόπαιδος. Τό απόσπασμα τούτο παρέχει ιδέαν τινά  τού

Τ Ο  Α Ι Τ Υ
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ίφους τώ ν  πρό εικοσαετίας ελληνικών έφημερίδων. 'Ιδού
^ερικαί φράσεις :

«Ή  ά γω ν ία  τής βασιλίσση; ήρχισε τήν 0  μ. μ. ώραν
κλπ.»·

Καί ένόει βεβαίως ό γράφων τά ; ωδίνας τού τοκετού !
• Ό  Ίϊθνοφύ./αζ,  ό'στις ανήγγειλε πρώτος τήν σύ.Ι .Ιηψ ιν

.-ού διαδόχου».
Ώ .  ώ ! τ ί  πράγματα!
.»« Φ αίνεται όμως ότι έκτοτε τό δημοσιογραφικόν ύφος 

δέν προώδευσεν έπαισθητώς, διότι κα τ ’ αύτάς άνέγνωμεν 
εις μίαν έφημερίδα γράφουσαν περί τών έν Κούτρα τήν εξής 
φράσιν, άναφερομένην εις τόν τραυματισμόν τού πολυκλαύ- 
στου Λώρη : «Ό  λέων έχασε τόν αριστερόν πόδα . . . »

Ό  γράφων φα ίνετα ι περιέργως είχε λίαν περιωρισμένας 
τάς ζωολογικά; γνώσεις, δ ιότι μέχρι τούδε τούλάχιστον 
ήτο γνωστόν οτι 6 λέων έχει τέσσαρας πόδας, καί έπομένως
δύο αριστερούς.

Γ ίνετα ι λόγος περί τής τρικυμίας ήν ΰπέστη ή Α μ 
φ ιτ ρ ίτ η ,  κατά  τό τελευταϊον ταξείδιον τού βασιλέως.

—  ’Εγώ, αναφωνεί εις προληπτικός, θ’ ήλλαζα  τό όνο
μα αύτού τού πλοίου, άν ήτο ίδικόν μου

—  Καί πώς θά τό ώνόμαζες ;
—  Ά μ φ ι . . . τ έ τα ρ τη  !

Ν Ε Ρ Α Ι Δ Ε Σ
( Ά ν ίμ ν η σ ις  Κ η φ ισ σ ία ς)

Τ η ν  ν ύ χ τ α  τ ο ΰ  χ α Λ ο χ α ι ρ ι ο ΰ  τ η ν  ι ' ι σ τ ρ υ σ τ ο Λ ισ μ έ ν η
Π οΰ χ ί Λ ί ο ι  γρύΛΛοι τ ρ α γ ο ν δ ο ΰ ν  μ ι ' σ '  τ α  χ Λ α δ ιά  χ ρ υ μ μ έ ν ο ι ,
Ποΰ κ ά π ο ι ο ς  γ χ ι ώ ν η ς  έ ρ η μ ο ς  β ο γ χ α  ’ς  τ η  Λ τύ χ α  π έ ρ α  
Κ α ι  τ ρ έ μ ο υ ν  τ ά μ π ι . Ι ο φ ν Λ . Ι α  ' ς  τ ο ν  ί ρ ο α ι ρ ο ν  α έ ρ α ,
Τ ή ν  ν ύ χ τ α  α υ τ ή  τ ή ν  χ α ρ ω π ή ,  τ ή ν  ν ύ χ τ ’ α υ τ ή  τ η ν  ι{χμ  
ΐΧ ε ρ ά ϊ ό ι ς  σ τ ή ν ο υ ν  τ ο ν  χ ο ρ ο  χ ι ’  α ρ χ ί ζ ο υ ν  τ α  π α ι γ ν ί δ ι α .

♦
Σ τ  μ ύ ρ ι α  3>3γ’ α σ τ ρ α φ τ ο υ ν τ  τ α τ ί μ η τ α  τ ο υ ς  χ α .Ι . Ιη  
Κ '  ή  χ α θ τ μ ί α  ι ΐ ν '  έ μ μ ο ρ φ η  χ α ι  π ι χ ό  χ α . Ι ή  α π ’ τ ή ν ι ί . Μ η .  
Σ χ ο ρ π ο ν ν  τ α  μ ά τ ι α  τ ο υ ς  φ ο ι τ ι α ί ς ,  σ τ ά ζ ο υ ν  δ ρ ο σ ι ά  τ ά  χ ε ί λ ι α  
Κ α ι  ' ς τ α ι ς  γ . Ι υ χ ε ι α ϊ ς  τ α ι ς  'ψ ·ε ις  τ ο υ ς  α ν θ ο ύ ν  Λ ο υ λ ο ύ δ ι α  χ ί . Ι ί α .  
Κ α ι  μ έ σ '  τ ή  ζ ά . ί η  τ ο ΰ  χ ο ρ ο ύ  π ι τ ω ν τ α  ς δ ί χ ω ς  έ ν ν ο ι α  
Σ α . Ι ε ύ ο υ ν  χ α ι  β ε ρ γ ο . Ι ι γ ο ΰ ν  χ ο ρ μ ί α  χ υ π α ρ ι σ σ έ ν ΐ α .

♦
Κ ’ έ ν α ς  φ τ ω χ ό ς  τ ρ α γ ο υ δ ι σ τ ή ς  π έ - Ι α χ ε  τ έ τ ο ι α  τ ύ χ η  
Μ έσ ’  ’ ς  τ ο ν  χ ο ρ ο  τ ο ν  ’ ( ω τ ι χ ο  χ η π ο ΐ μ  ν υ χ τ ι ά  ν ά  τ ύ χ η ,
Έ χ α μ ε  τ ά μ μ α  τ ή  ζ ω ή ,  ά ν  ε ι χ ε  χ ά ρ ι  τ ό σ η
Τ ο ΰ  τ ρ α γ ο υ δ ι ο ΰ  τ ο ν  τ ο  α χ ο π ο  ν ά  π ΐ ί  ν ά  ζ ε ν γ α ρ ώ σ η
Μ ε τ ο  χ ο ρ ο  τ ή ς  ί μ μ ο ρ φ ι α ς  —Μ ι- θ α χ ε  τ έ τ ο ι α  μ ο ΐ ρ α :
Ν ε ρ ά ι δ ε ς  ν ά  χ ο ρ ε ύ ο υ ν ε  χ έ  α υ τ ό ς  ν ά  π α ί ζ η  Λ ύρα .

  ^

ΕΥΖΩΝΙΚΟΝ ΔΕΛΊΊΟΝ
Οί ονειρευθέντες, ότι δύνανται νά  έξημερώσωσι τούς πο- 

λ ίτα ς διά τώ ν εύζώνων καί τάνάπαλιν , βεβαίως δέν είδον 
καλόν όνειρον. Εϊνε τό αύτό ώς νά διώριζον πρωτόσχολον 
τή ς τά ξεω ; εις κανέν σχολεϊον ποντικών τόν συνεργάτην 
ήμών κ. Μαύρον Γάτον. Τό μόνον πρακτικόν άποτέλεσμα 
τής άσυνέτου ταύτης άποπείρα; έσται νά μεκοθή έξ ένός

ή άγάπη καί ή συμπάθεια ήν οί πολϊτα ι αισθάνονται πρός 
τούς έπιλέκτους όπλίτας τούς φέροντας έπ ιχαρ ίτω ; τό 
γραφικόν ένδυμα, όπερ ή παράδοσις καί οϊ πο ιητχί κατέ
στησαν τόσω προσφιλές, καί ές άλλου ν’ αύζηθή ή μικρά 
άντιπάθεια , ήν οί άλκιμοι κάτοικοι τώ ν βουνών έξ ένστι
κτου αισθάνονται καθ' ήμών τώ ν  έξωμοτών τή ς έθνικής 
περιβολής.

— Ή λθαν τά  άγρια νά διώξουν τά  ήμερα! ψιθυρίζουσι 
δυσχμρχίνυντες οί πολϊτα ι πρό τώ ν διερχομένων άκατα - 
παύστως εύζωνικών περιπολιών καί ύπομειδιώσι μάλιστα 
μερικοί πονηροί, βλέποντες τόν όδηγούντα αύτού; άστυ- 
νομικόν κλητήρα κα ί ένθυμούμενοι τήν μυθολογουμένην 
στρατιάν τών λεόντων, ή τ ις  έξεστράτευε υπό τήν άρχηγίαν 
έλάφου, ας εΓπωμεν, διά νά μή είπωμεν ζώου χειροτέρου.

—  Ό ρ’ τ ί  κ υττά ν  τούτοι; έρωτώσιν οί εΰζωνοι εις τήν 
θέαν τώ ν περίεργων βλεμμάτων τώ ν διαβατών καί βαρυ- 
θυμούντες άναμένουσι μικράν τ ινα  άφοομήν '¿να άντιμε- 
τρηθώσι πρός τούς έναντίους, τούς Αυστριακούς νά εϊπωμεν.

Οί άστυνομικοί κλητήρες, άνθρωποι σοφοί, άναμένουσιν 
επίσης τήν κατάλληλον ψυχολογικήν στιγμήν, '¿να διαλύ- 
σωσι τή ν έπελθούσαν ψυχρότητα καί πλησιάσωσι πρός ·άλ- 
ληλα  τά  δ ιεστώ τα  μέρη διά συνδέσμων . . . κυριολεκτικώς
συμπλεκτικών.

Καί ιδού τά  ξίφη άνασπώνται, αί λόγχαι άστράπτουσι, 
οί εύζοινοι έφορμώσιν, οί πολϊτα ι φεύγουσι καί κατέστη 
συνηθέστατον θέαμα νά βλέπ·ρ τ ις  έν πλήρει μεσημβρία 
το ια ύτα ; ένοπλους καταδιώξεις, διά λόγους, ών ό σπου
δαιότερος είνε τό οτι οί πολϊτα ι διήρχοντο έξωθεν οικίας 
τής οποίας οί ένοικοι έτραγώδουν !

’Ιδ ία  τό τραγούδι καί τ ά  χαρτιά  έξερεθίζουσι τού; 
οδηγούς τώ ν εύζιόνων, δι’ δν λόγον τό καλόν φαγητόν έξ-
ερεθίζει τούς πεινώντας.

—  Άκούς έκεϊ νά γυρίζω έγώ  καί αύτοί νά τά  κόβουν
καί νά τραγουδούν; ΠΟρ!..

Καί οί εΰζωνοι, π ιστοί στρατιώ τα ι. δέν τό έχουν τίποτε 
νά πυροβολήσωσι καθ’ όλου τού κόσμου, άρκεϊ νά τό δια-
τα ξγ  ό κύρ κλητήρας.

Καί ούτως ή καλή τώ ν Α θηνών πόλις δίδει τό παρά
δειγμα τής άδελφοποιήσεως τού στρατού καί τών πολι
τώ ν. αί δέ μνημονευθεϊσαι άντιπάθεια ι τώ ν  εύζώνων ή 
τώ ν  οδηγών τω ν , μάς έξηγούσι μερικά πράγματα ., έν οίς 
κα ί τούς λόγους δΓ ού; περιπολούσι συνήθως περί τό 'Ω- 
ό ε ίο ν  κα ί τά  (ϋδιχά καφενεία, καί δ ι’ οΰς κατέθραυσαν 
πρό τινων ήμερων τό μ π α σ τ ο ύ ν ι  κυρίου τινός (τού κ. Σ π ά 
θή  ίσως) έξωθεν τής οικίας Κ ούπα .

Λ & Λ

ΚΛΚ.ΜΙ Γ· ΓΙΑΜΛΌ1Ι0ΥΛ0Υ
Λ:/.ά;τ, χρόνων έκλεισε τά ρόδινά της χείλη, 
τριαντάφυλλο παρΟινιχό χι άριύριστο τ ’  Α πρ ίλη  . . .
Μά σάν τήν βλέπ’ ή μάνα τη ; στά κάτασπρα ντυμένη 
ψάλλει τραγούδια νυφικά στή χ  αροπαντρεμμένη ! . .
Κ ι’ οί φ ίλο ι ποΰ παράστεκαν, δέν ξέρουν ποιά νά κλάψουν 
τή μάνα ή τήν ώμορφη νυφοΰλα ποΰ Οά θάψουν.

Δ . Κ .



Τ Ο  Α Σ Τ Υ

Κ Α Ρ Ο Λ Ο Σ

Εις τό πνεύμα του όμιλούντος περί Πάρνελλ, συνακο
λουθεί πάντοτε ή ιδέα τής ’Ιρλανδίας καί του γορδίου δε
σμού του ιρλανδικού ζητήματος, ον εις μάτην έπεχείρησε 
νά κόψ·/) διά γενναίας χειρός ό στιβαρός τού Χωβάρδεν υ 
λοτόμος. Ό  πολιτικός τού Πάρνελλ βίος παρέχει ζω ντα
νόν παράδειγμα τού τ ί δύναται να κατορθώσγ ή επιμονή 
καί υπομονή ένάς άνδρός, άρυομένου τήν δύναμιν καί τό 
οθένος αυτού έξ ίερο?ς καί δικαίας ύποθέσεως. Ό  Πάρνελλ 
έλκων τά γένος έζ αριστοκρατικές οικογένειας έξελέγη τό 
πρώτον βουλευτής, χάρις εις τήν οικογενειακήν αυτού έ- 
πιρροήν, τώ  1876 έν τή κομητεία Μήθ. Ά λ λ α  μ ετ’ ολί
γον α ΐ πρός τήν ’Ιρλανδίαν άτομικαί αυτού εκδουλεύσεις 
έσκίασαν έντελώς τήν οικογενειακήν φήμην καί ό Πάρνελλ 
καταστάς αληθές είδωλον διά τούς Ιρλανδούς άποστέλλε- 
τα ι εις τό κοινοβούλιον πάντοτε διά καταπληκτικής πλει- 
οψηφίας. Ά μ α  είσελθών έν τϊ1 βουλγ τώ ν Κοινοτήτων ό 
Πάρνελλ συνέπηζε περί εαυτόν τό ιρλανδικόν λεγόμενον 
κόμμα, οπερ έζ ολίγων βουλευτών άποτελούμενον κα τ ' άρ- 
χάς, ηύζήθη κατά τά  τελευτα ία  έτη έπί τοσούτον, ώστε 
να άποτελέσ·^ τό βάρος τό στρέφον τήν π λά στ ιγγα  ύπερ 
τούτου ή εκείνου τού μέρους. Αί τελευτα ία ι ιδίως έκλο- 
γ α ί, α ί ένεργηθείσαι ϋπουργούντος τού Σοιλσβαρυ, έχορή- 
γησαν εις τό ιρλανδικόν κόμμα έπίφοβον ϊσχύν. 75  Ιρλαν
δοί βουλευταί δύνανται νά παρακωλύωσι πάσαν νομοθετι-

Π Α Ρ Ν Ε Λ Λ

κήν έργασίαν τού κοινοβουλίου, ε ίτε  αντιτασσόμενοι κατά 
τώ ν εΐσαγομένων νομοθετημάτων διά τού λόγου καί τών 
άλλων μέσων, άτινα  παρέχει αύτοϊς ό φιλελεύθερος κανονι
σμός τού αγγλικού κοινοβουλίου μέχρι ματαιώσεως αύτώ ν, 
ε ίτε  τασσόμενοι μετά τής έκάστοτε μειοψηφίας Ώ στε λίαν 
δικαίως ή αγγλική  βουλή ά ντ ί P a r le m en t έπωνομάσθη 
εσχάτως P arn e llrn en t, δ ιότι πράγματι έν αύτή τήν κρα
τούσαν γνώμην έχει τό ιρλανδικόν κόμμα καί επομένως ό 
Πάρνελλ.

Ό  «άνευ στέμματος βασιλεύς», ώς άποκαλεϊτα ι ό Πάρ
νελλ έ'νεκα τής μεγίστης αυτού έπιρροής, είνε άνήρ ΐσχυ- 
ράς κράσεως, άλλ ’ ισχνός, υψηλού αναστήματος, ξανθός 
καί μάλλον ωχρός. "Εχει ήθος ψυχρόν καί απαθές, είνε δέ 
πεπροικισμένος ΰπό χαρακτήρος άδαμάστου. Ά ριστος μα
θηματικός, μαθηματικώς βεβαίως θά κατάστρωση νύν τό 
νέον σχέδιον, δ ι’ ού θά άντεπεξέλθ·/] κατά τής άγερωχίας 
καί τών προλήψεων τού αγγλικού λαού, άς εις μάτην έ- 
πειράθη νά κατασιγάση ή ολύμπιος φωνή τού Γλάδστω - 
νος. Ή  πάλη προμηνύεται δεινή, άγνωστος δ’ είνε ή έκ- 
βασις αύτής. Ά λ λ ’ έκείνο περί ού πάντες είσίν έκ τών 
προτέρων βέβαιοι είνε δτι ό Πάρνελλ θά άπυθάνγι άγωνι- 
ζόμενος, ώς πιστός στρατιώτης, ΰπέο τής έλευθερίας τής 
Ιρλανδίας.

Τ Ο  Α Σ Τ Υ
5

Lϊ ί -

Χυνο«τεχή δ ι* δ ι* ϊβ ί* .
—  Κύριε λουχαγί, δέν έπιτρέπεται!
—  Γ ια τ ί ;
—  Γματί άιταγουρεύεται ή ιισουδους στους τζου-

γαδούρους.

Χύστκσες τού .ΙΙοοειδώνος»  
αποφυγήν τής φ ό λ α ς .

Χ είη / υ ό ο ,ο ο ικ ο ς  Λ α υ ρ ίο υ

— Γ ια  τό θεό ! .  τ ί στέκεσαι αΰτοϋ ;  Οά σέ πλά
κωση ! .

—  Έ ννο ια  σου καί οί σιδηρόδρομοί μας τόσον συ- 
7 να ε'κτρο'/ιάζωνται, ώστε ασφαλέστερος εΤναι κανείςyvà έκτροχμάζων
μία' τή γραμή
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Τ6 έγ κ λ η μ α

Η το ή νύξ τής 39 Φεβρουάριου του 188 . . .
Τό έτος ήτο έκτακτον καθόλου' 6 Φεβρουάριο; όργισθείς 

έπι τέλου; διότι έπι απειράριθμα έτη ήδικεϊτο, έπι άθεμί- 
τω  ώφελεία των λοιπών συναδέλφων του, άπεφάσισε μόλις 
ηλθεν ή σειρά του νά έξακολουθήσν) έπι αρκετόν χρόνον 
κυρίαρχων βιαίως, καί μολονότι είχε παρέλθει ή τριακο- 
στή ένάτη άπό τής ένάρξεώς του ήμερα, δέν έννόει κ α τ ’ 
ουδένα τρόπον νά λήξν). Ά λ λ ω ς  τε πλεΐστα ι ό’σαι δεινό— 
τεραι συμφοραί ειχον ένσκήψει έπι τής γής· πλήμμυραι ε ί
χαν συμβή, έμποροι είχον χοεωκοπήσει, έπ ιζωοτία  είχεν 
άναφανή, βουλευτικαί έκλογαί έγενοντο, τα  ταχυδρομεία 
έπρόκειτο ν' άναμορφωθώσι καί μυθιστορήματα γαλλ ικά  
περί τά  εκατόν εικοσιν είχον μεταφρασθή ΰπό διαφόρων 
λογιών νέων.

Τό ώρολόγιον του Πανεπιστημίου έκτύπα  τό πέμπτον 
τέταρτον τής ένδεκάττις νυκτερινής ώρας, οτε είς έφιππος 
καί εις προσωπιδοφόρος έβάδιζον πεζοί ε’ις μίαν τω ν όδών 
τω ν άγουσών πρός τάς υψηλότερα; παρά τόν Λυκαβηττόν 
συνοικίας τής πόλεως.

Ό  προσωπιδοφόρος ήτο ό φίλος μου Βαρθολομαίος Έ - 
ξωφρενίδης, οστις ομως τήν εσπέραν έκείνην έλέγετο 'Ρ ο 
βέρτος. Γόνος άοχαίου καί ευκλεούς οίκου τής νήσου Φο
λεγάνδρου, φέρων τόν τ ίτλον ίπποκόμητος,επειδή ή πατήρ 
του είχε χρηματίσει ποτέ υποκόμος, ήλθεν είς τήν πρω
τεύουσαν τού βασιλείου διά νά κατακτήσγ, τήν τύχην καί 
άνέλαβεν έντίμως τόν κόπανον τού ίγδίου, γενόμενος υπη
ρέτη; έν τ ιν ι  φαρμακείω. Ο ύτως, άφού έπι πολύ διάστημα 
τή ς ημέρας κατέτριβεν είς τό ίγδίον τά  φάρμακα τά  προω- 
ρισμένα διά τήν ευεξίαν τού σώματος, είχε τήν γενναιό
τη τα  νά κατατρ ίβγ κατόπιν τά ; λο ιπά ; του ώρας είς τήν 
άνάγνωσιν μυθιστορημάτων, προωρισμένων άναντιρρήτως 
είς τήν ήθικήν μόρφωσιν καί τήν ευεξίαν τής ψυχής

Έ κ τής δ ια ίτης ταύτη ς διεπλάσθη ό χαρακτήρ τού 
Βαρθολομαίου εύγενής, ευαίσθητος, μαγαλόφρων, ίπποτι- 
κός. Έ νεκα τών ημερησίων ασχολιών του το ϋφος του ά - 
πέκτησεν ίδιάζουσαν είκονικότητα.

—  Ή  ζωή μου υπήρξε πλήρης αλόης, έλεγε συχνάκις, 
ά λλ ’ ή υπόληψίς μου έμεινε δ ιαυγή ; ώ ; τό πρώτης ποιό
τητας κικινέλαιον. Θά κατακτήσω τό μέλλον μου κατά 
δόσεις καί θά κατασυντρίψω τάς δυσκολίας ώς άοαβικόν 
κόμμι. Θέλω νά μάθω καί τά  πλέον απόκρυφα μυστήρια 
τής κοινωνίας ώς ό Ροδόλφος. ”Ω! ΰπάρχουσι πολλοί Μορ- 
δάουντ είς αυτήν! ά λλ ’ έγώ θ’ άνακαλύψω τάς σκευωρίας 
τών κακούργων, ώς ό Έδμόνδος Λαντές, διότι άγαπώ  τήν 
ανθρωπότητα ώς ό Ραούλ ήγάπα  τήν ώραίαν Γαβριέλλαν !

Ό  έτερος τών δύο μυστηριωδών διαβατών ήμην έγώ , 
έφιππος έπι τών νώτων τού συντρόφου μου, διότι προσκό- 
ψας έπι λίθου καί άλγών τόν πόδα δέν ήδυνάμην πλέον νά 
βαδίσω

Ή ν ύ ξ  ήτο ζοφερά ώς ή πλατεία  τού Συντάγματος, ό
ταν παιανίζν) έν αύτή τήν νύκτα ή μουσική. Ό  άνεμος 
πνέων σφοδρός άπέσπα τά  φύλλα τών δένδρων, τώ ν παρα

θύρων καί τών βιβλίων οσα τυχόν ήθελον εύρεθή είς τόν 
δρόμον κατά  τήν ώραν έκείνην. Κατά διαλείμματα ήκού- 
οντο οί μονότονοι καί θλιβεροί κρωγμοί τών μαρμάρινων 
γλαυκών τού αετώματος τής ‘Ακαδημίας.

Αίφνης είς τήν καμπήν τής όδού διεγράφη ύπό τήν α
σθενή λάμψιν φανού πνευστιώντος ώς Μεσσηνέζης άγο- 
ρεύων άπό τού βήματος, ή σκιά γυναικός μελανειμονούσης, 
ή τ ις  βήματι τα χ ε ϊ έσπευδεν άνερχομένη τήν αυτήν όδόν.

Άμφότεροι έφρικιάσαμεν. ΙΙρός στιγμήν άνεστείλαμεν 
τό βήμα, δηλαδή, κυρίως είπεΐν, τό έμψυχον ΰποζύγιόν 
μου μόνον άνέστειλε τά ίδικόν του, έπειδή μή έχων χαλ ι
νόν νά σύρω, έσφιγξα ίσχυρώς διά τώ ν χειρών τόν τράχη
λόν του.

— Τ ί τρέχει; με ήρώτησεν.
—  Ή  γυνή εκείνη !., ¿ψιθύρισα.
—  “Ω ! βεβαίως ή γυνή έκείνη, άπήντησεν ΰποκώφως 

μετά σαρκαστικού μειδιάματος καί μ ετ’ ολίγον απήγγειλε 
σιγά τούς γνωστούς στίχους :

Τό ξ ε ύ ρ ε ι ,  δ ε ν  τη  α γ ν ο ε ί ,  γ ν ω ρ ί ζ ε ι  π ά σ α  Φ ρ ά ν η
"Οτι εκε ίνη ή γυνή, οτ’ ή γυνή εκείνη , . .

Καί έσιώπησεν.
— Πρόκειται πάντοτε π ε :ί τού υ.υστηοίου ;
—  Ναί.
—  "Εχεις τό ρεβόλβερ σου;
— "Εχω έκεΐνο τού φαρμακοποιού.
— Καί ό φαρμακοποιός έχει τό ρεβόλβερ τού γείτονος 

τής έξαδέλφης του;
Ό χ ι, έχει τό έγχειοίδιον τού γυναικαδέλφου τού 

σκυτοτόμου.
Έπροχωρήσαμεν ή άγνωστος έννοήσασα τήν παρουσίαν 

μας έσπευσεν έτι μάλλον τό βήμα. σφίγξας δέ καί έγώ τάς 
κνήμας μου περί τήν οσφύν τού φίλου μου, έβίασα αυτόν νά 
έπιταχύν·/] τά βήμα.

Ή δη  μακρόθεν έφάνη έν παοάθυρον πεφωτισμένον. Ή  
μυστηριώδης άγνωστος ώδευσε πρός αΰτό, ήμείς δέ τήν 
παρηκολουθήσαμεν.

"Ακρα έρημία έπεκράτει είς τήν όδόν, ούτε διαβάτης, 
ούτε πτώμα  σκύλου δηλητηριασμένου έφαίνετο πέριξ.

— Έ κεϊ λοιπόν συμβαίνουσι τά  φρικτά πράγματα ά τ ι-  
να μοί διηγήθης; ήρώτησα τόν φίλον μου διά φωνής μόλις 
άκουομένης.

—  Αέν έχω πλήρη βεβαιότητα, μοί άπήντησεν, άλλ' 
έχω πλείστας έίσας πιθανότητας.

—  Ροβέρτε! είσαι βέβαιος περί δσων μοί είπες;
—  Ναί, σοί τό ορκίζομαι είς τά ύδωρ τής Στυγός, Λεο- 

πόλδε !
Τήν εσπέραν έκείνην Λεοπόλδος ήμην έγώ.
— "Εχεις χρήματα; τόν ήρώτησα.
—  Ναί· έχω είκοσιδύο Λουδοβίκεια χάλκινα ' καί σύ ;
—  Έ γώ  είχον έν χαρτονόμισμα τής Ήπειροθεσσαλικής 

Τοαπέζης...
—  Α ί λοιπόν ; . .
— Την νύκτα μία αράχνη όκνηοά,εϋρούσα αύτό έπι τής 

τραπέζης,τό παρέλαβεν καί τό έχρησιμοποίησεν ά ντ ί ιστού.
"Εστω, άς προχωρήσωμεν !

Καί εκρύβημεν όπισθεν μιας μάνδρας, ένψ ή παράδοξος 
μελανείμων έπλησίαζεν είς τήν οικίαν καί έκρουε τό ρό- 
πτρον.

Τ Ο  Α Σ Τ Υ 7

Βήματα ήκούσθησαν είς τήν κλ ίμακα ’ ή θύρα ήνοίχθη ι 
καί μ'-α γραία έπεφάνη είς τόν ούδόν, κρατούσα άντί φα
νού ή κηρίου ογκώδη πολυέλαιον. Ύ πό τήν λάμψιν αυτού 
έφάνη ή κλίμαξ έπεστρωμένη διά πολυτελών κατόπτρων 
τής Βενετίας. Τότε μεταξύ τώ ν δύο γυναικών συνήφθη ό 
έπόμενος διάλογος.

  Λοιπόν πώς πηγαίνομεν; ήρώτησεν ή μελανείμων.
—  Οί πόνοι έξακολουθούν φρικτοί, άπήντησεν ή γραϊα.
—  Ώ σ τε  είνε καιρός !. .
—  Βέβαια, ορίστε έπάνω .
.— Β λέπεις ;., μοί ειπεν ό φίλος μου, σφίγγων τόν βρα

χίονα μου, ένώ ή μελανείμων είσήρχετο είς τήν οικίαν, 
κλειουσα έξόπισθέν της τήν θύραν βλέπεις οτι δέν ήπα - 
ιώαην ; . . .  Συμβαίνουν, όργια φρικτά, σοί είπον ! . . Η- 
κουσες ίίτ ι έγένετο λόγος περί φοικτών πόνων. Τις οίδεν είς 
ποια βασανιστήρια υπεβλήθη τό άτυχές θύμα διά νά έν- 
δώση !.. *Ω Σαρδανάπαλοι, κακούργοι ! . .

Αί τρίχες τής κόμης μου ήσα.ν ήνωρθωμέναι έκ τής 
φρίκης.

—  Τ ί νά πράξωμεν ; ήρώτησα μετά φωνής συγκεκινη- 
μένης τόν φίλον μου.

— Εμπρός ! άπήντησεν άποφασιστικώς ό Βαρθολο
μαίος, ό έπιλεγόμενος Ροβέρτος, άς είσέλθωμεν.

— Ά λ λ ’ έάν μάς τύχη, τ ίπο τε ; . έάν σέ φονεύσουν · . .
— Θά. πέσω μάρτυς εΰγενού; καί αγίας ιδέας, και ή 

νύξ αυτή θ’ άποκληθή ύπό τής ιστορίας δευτέρα νύξ τού 
‘Αγίου Βαρθολομαίου.

—  'Έ χει καλώς' άς προχώϊήσωμεν.
Καθ’ ήν στιγμήν έπλήσιάζομεν είς τήν θύραν ήκούσθη 

έξερχομένη έκ τής οικίας τελευτα ία  κραυγή άλγους διά- 
τορος, όξεϊα, παρκτεταμένη καί μετά τα ύτα  βήματα καί 
κίνησις, μετ ' ολίγον δέ φωναί πολλαί έπαναλαμβάνουσαι 
τήν λέξιν

—  ’Αρσενικόν ! άρσενικόν ! . . .
— “Ω ! άνεβόησεν ό ‘Ροβέρτος' καί αύτό τό δραστικώ- 

τατον δηλητήριον μεταχειρίζονται λοιπόν οί κακούργοι !
Καί άρπάσας το ρόπτρον έκρουσε τήν θύραν μ.ανιωδώς. 

Παραχρήμα κατήλθεν ή γραϊα μέ τόν πολυέλαιον καί ή- 
νοιξεν αύτήν.

Πριν πραφθάσγ καν νά. ϊδη τά πρόσωπόν μ.ας ό φίλος 
μου τήν ήρώτησε :

—  Λοιπόν τ ί  άπέγεινεν ;
— Έ τελείωσεν, άπήντησεν ή γραϊα’ ελευθερώθηκε δόξα 

σοι δ Θεός, καί έκαμε ένα κοτζάμ.’ άγόρι ! . . ’
—  ’Αγόρι! . . . έπανέλαβεν έκπληκτος ό Βαρθολομ.αϊος, 

έλευθερώθη ! . . . λοιπόν ή γυνή έκείνη μέ τά  μαύρα ; . . .
—  Ι’ ιά τή μαμμή 'ρωτάτε ; είπε διακόπτουσα αυτόν ή 

γραϊα. Ποιοι είσθε τού λόγου σας ;
—  Ε’ίμεθα ή έκδίκησϊς ! άνεβόησεν ό Έξωφρενίδης. ά- 

φρίζων έκ τού θυμού. 'Ομολόγησε τήν άλήθειαν, άνα ί- 
σχυντε, . . . άλλω ς. . .

Ή  γραϊα άνύψωσε μ.ετά κόπου τόν πολυέλαιον, διά νά 
μάς παρατηρήσν) καλλιον καί ίδούσα τήν προσωπίδα τού 
φίλου μου έρρηξε κραυγήν τρόμου. Ό  πολυέλαιος εξεφυγε 
τών χειρών της καί άνήλθε τήν κλίμακα φωνούσα :

— Χοιστέ καί Π αναγία μου ! λωποδύταις ! . . . βοή
θεια ! .  . .

Οί έν τή  οικία ώρμησαν άμέσως κραδαίνοντες ξύλα, πι

στόλια, έγχειρίδια. Ίδώ ν τόν κίνδυνον έτράπην άμέσως 
είς φυγήν, ούχί ομ.ω; πριν καταφέρω διά τού υγιούς ποδός 
σφοδρόν λάκτισμα είς τήν στομαχικήν χώραν τού φίλου 
μ.ου, οστις έπεσεν άναίσθητος.

[Ακολουθεί].

Η ΚΑΜΑΡΑ ΣΟΥ
"Ο ταν  τ ο  π ό δ ι  μ ο υ  π α τ ώ  

' ς  τ ή ν  κ ά μ α ρ ά  σ ο υ  μ ό ν ο ς  κ α μ μ ί ά  ' μ ό ρ α ,  
έ τ σ ι  ν ο μ ί ζ ω  π ω ς  π ε τ ω  

σ ε  ά.1.1η γ η ,  σ ε  ά.1.1ου κ ό σ μ ο υ  σφαΤρα .

"ir
Με μ χ α  Λ α χ τ ά ρ α  μ υ σ τ ι κ ή  

τ ά  μ α τ χ α  μ ο υ  α ν ο ί γ ω  κ α ι  κ ν τ τ α ζ ω , 
κ ί ’  ο , τ ' ε ί ν '  ε κ ε ί ,  x ¿  ο , τ ’εΤν’  έκε~ 

μ ε  θ ρό νο  β α σ ,Λ ρ α  δ ε ν  το ά . Ι . Ιά ζω .

*5·
θ α ρ ρ ί δ  π ω ς  ε ί ν ε  ζ ω ν τ α ν ά  

τ ά  ε π ι π . Ι α  π ο υ  ε ί ν ’  έκεΤ  χ Λ ε ισ μ ε ν α  
κ α ί  τ ο  κ α θ έ ν α  τ ω ν  γ έ ν ν α  

κ α ί  μ ί α  έ ν θ ύ μ η σ ι  γ Λ υ κ ι ί α  σ ε  μ ι  ν α .

"¡r
Σ ι μ ά  ' ς  τ ή ν  κ Λ ιν η  σ ο υ ,  μ ι κ ρ ή  

μ ΐ ά  Λ ά μ π α  π ο υ  σ ο ν  φ έ γ γ ε ι  ν ά  κ ο ι μ ά σ α ι ,  
κ α ί  ά κ α θ ρ έ φ τ η ς  α ν τ ί κ ρ υ  

π ο ύ  σ ’ έ κ α ν ε  π ε ρ ι φ α ν ή  γχ& ν α σ α ι .
*στ

Γ ύρω  ρ ο ί ό φ τ ε ρ α ,  π ι σ τ ά ,  
π ε τ ο ά ν ε  τ ά  εφ ιΛάκία  π ο υ  σ ο υ  δ ί ν ω  

Κ α ί  ' ς  τ ο  κ α θ έ ν α  τ ω ν  ’μ π ρ ο σ τ ά  
δ υ ο  β εΛ ον δ έ ν χ α  χ ε ίΛ η  δ ι α κ ρ ί ν ω .

Ζ-
Μχά μ ε θ υ σ μ έ ν η  μ υ ρ ω δ ι ά  

’ ς  τ ή ν  κ α μ α ρ ά .  σ ο υ  γ ά ρ ο ι  φ τ ε ρ ο υ γ ί ζ ε ι  
ϊ ί π ο υ  σ κ ό ρ π ι ε  τ ’ α π ’ τ η ν  χ α ρ δ χ α ,  

π ο υ  ξ έ ρ ε ι  ν '  α γ ά π α  x ¿  ά ς  μ η ν  ιΛ π ί ζ η .

%·
Ή  κ α μ α ρ ο ά Λ α  σ ο ν  μ '  ά ρ χ ε ι  

σ α ν  μ ί ά  γ ω ν ί α  κ ρ υ φ ή  τ ο υ  π α ρ α δ ε ί σ ο υ "  
Ά χ ' κ α ί  ν ά  π έ ρ ν α γ α  εκ ε ί ,

¿ . Ι όχΛ ηρη  τ ή  ν η ό τ η  μ ο υ  μ α ζ ί}  σ ο υ  !



Ο  Τ Υ Π Ο Σ  Μ Α Σ

T O  A Σ T Y

Έ κ  τοϋ Π ίνδου  τής Λαρίσσης.
«Σπουδαϊον γεγονός κα τ’ ακολουθίαν τής χθεσινής πυρ- 

κα ϊά ; συνέβη σήμερον èv τη συνοικία Παράσχου' έγένετο 
πυρίκαυστος όλοκλήοως ή οικία ενός άτυχου; σκυτοποιοϋ 
(τσαρουχά) Δημουλά διατελοϋντος εις Τσάγεζι τής Ά -  

υιάς πρός έκτέλεσιν λουτρών, νεονύμφου' ή ΰπόθεσις ά - 
έα οίκτου, δέον δπως ληφθώσι μέτρα καί σταλεί ανάλο

γος δύναμις σκαπανέων πυροσβεστών, μετ ' αντλιών καί 
τώ ν περί τήν πρόληψιν του πυρός σωστικών μέσων' οΰσης 
έπικειμένης τής πόλεώς μας Ινεκα τών πλινθόκτιστων οι
κιών εις πυρκαϊάν. Περί τούτου πιστεύομεν δτι θά μερι- 
μνήαωσιν οι Αρμόδιοι, έλευθεροϋντες τόν τόπον άπό συνε
χείς καί δεινούς φόβους*.

-ο—
Έ κ τής Π ανόπηο  Σύρου :
« Ή  εμπορική κίνησις τής αγοράς ήμών κατά  τόν ενε

στώ τα  μήνα παρά πάσαν προσδοκίαν ήρξατο να κ ινή τα ι.»
—«—

Έ κ του 'Λράτου  Πατρών :
«Ή  φουστανέλλα νά διαταχθή είς άπαντα  τόν στρατόν 

καί άντί φεσίου νά έγκριθή ή Ε λληνική  αρχαία περικεφα
λα ία . Ά κοΰτε Κυβερνήται ; Ό λο ι οί Ηγεμόνες καί οί 
στρατοί τής Ευρώπης φοροΰσι τήν ώραίαν 'Ελληνικήν πε
ρικεφαλαίαν καί ήμεϊς οι Νάνοι θέλομεν ενδυμασίας καί 
πίλους Νάνων. Δέν έντρεπόμεθα οπου είμεθα Ικανοί καί 
άξιο ι νά κυβερνήσωμεν ήμεϊς Ιθνος!»

Έ κ τού αύτοϋ:
• Τό έθνος θέλει τήν έλάττω σιν κατά  τό ήμισυ τών δη

μοτικών σχολείων, διότι δεν εχει Γεωργίαν καί Κτηνοτρο
φ ία ν» .

—ι—
Γαλλική αγγελία  δημοσιευθεϊσα έν τψ  Χρόνω Άθηνΰ»·.
«Une de moiselle Françoise disponsante des plu

sieurs heurs désir donner des leçons, elle ferait la 
promenade sans grandes pretentions.»

·-»—
Έ κ τοϋ Φ ανο ί  Σύρου :
« . . .Έ κ ε ΐ τό άλλο έχον τήν χεϊρα έπί τής .Ιαβίδοο  τής 

σπάθης... »

Έ κ τοϋ BooÀevzoô τοΰ  Ν οούν  Λαρίσσης:
« Εμπρός λοιπόν α ι τ τ ο ά ,  έ λ ε σ ι ε λ α ι τ ε τ ε ρ α  

λέγουσιν οί γά>λοι καί οί γάλλοι έχουσι πάντοτε δίκαιον 
κα ίτο ι πολλάκις γίνοντα ι α ίτ ιο ι ΐνα  άποτόμως μ εταλλά- 
ζωσιν α ί ήμερομηνίαι καί μεταβάλλωσι τούς πρωθυπουρ
γούς είς άρχισυνταξιούχους.»

Έ κ τής Προόδου  Τρικκάλων:
«'Τπάρχουσιν αξιωματικοί μή ίδόντες είσέτι τάς ’Αθή

νας, άλλά διαιτώμενοι έν τοϊς σπηλαίοις καί έν τα ϊς  ό- 
πα ϊς τής γή ς» .

Ή  διαχείρισις τοΰ ΑΣΤΕΟΣ άνετέθη εις τό 
βιβλιοπωλείου της ΕΣΤΙΑΣ (όοός Σταδίου μεγάλη 
οΙκία Παύλου Λάμπρου) καί προς αύτό τοΰ λοιποΰ 
πρέπει υ’ άπευθύνηται πάσα αίτησίς άφορώσα έν 
γένει τήν δοσοληψίαν, τήν έγγραφήν συνδρομητών, 
τήν αποστολήν φύλλων, κλπ.

Πασα αϊτησίς περί εγγραφής συνδρομητοΰ ή περί 
αποστολής φύλλων δέν λαμβάνεται ύπ' όψει έάν δέν 
συνοδεύηται ύπό τοΰ τιμήματος.

Α Ν Ε α  ΓΡΑ Μ Μ ΑΤ Ο Ε Η Μ Ο Υ

Γ. Δ. Πύργον. Έ λήφθη, εύχαριστοϋμεν. Τά ζητηθέντα έστάλησαν. — 
Ν. Λ. Σύρον. Κ αι χάριν υμών και χάριν τών ύμνουμένων ε’ νε προτιμό- 
τερον νά μή τά δημοσιείσωμεν. —  Π ζ ιρ α σ μ ϊ ϋ .  Σύρον. "Αν έσγετίζετο 
τουλάχιστον μέ κανέν σύγχρονον γεγονός ! . .—Γ . Μ. Κέρκυραν. Έ π ιγρ α - 
φάς τοιαύτας δεχόμεθα λίαν ευχαρίστως· άρχει νά εΤνε αξιοπερίεργοι.— 
Λ εν χ ώ / ια τ ι .  Ή  εξυμνούμενη Μοϋσα δέν σας ε'νέπνευσε πολύ έπιτυχώς.—■ 
Ί μ π .  Δέν εχετε τίποτε καλλίτερα; —  Π Λ. Λαύριον. Ή  άπα ίτησ ι; τοϋ 
φωτογράφου ητο φρικωδώ; μεγάλη.— Λ. Γ . Κ .Πάτρας.Πολύ σπεύδετε-ορον- 
τίσατε πρώτον νά μελετήσητε. νά μάθητε τ ί εΐνε μέτρον καί τ ί στίχος καί 
κατόπ ιν...—Ν. Δ. Μ. Κεφαλληνίαν (Χ ιονάτα).Τό ¡ίιβλ'ιον εστάλη.— Ε.Π. 
Μελέτην. Έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν τά μέγιστα. Τό εν τεύχος εστάλη- 
αί εικόνες δυστυχώ; δέν ϋπάρχουσιν.

Πλήρης σειρά τών φύλλων τής Α’ εξαμηνίας

ΤΟΥ ΑΣΤΕΟΣ
άποτελοΰσα τόμον ογκώδη πωλείται είς τό Βιβλιοπω
λείου τής ΕΣΤΙΑΣ άντί δρ. 7. Είς τάς επαρχίας άπο- 
στέλλεται άντί όρ.8 χ«ί είς τό εξωτερικόν άντί δρ. 10- 

Τά όλίγα άπομείναντα παλαιά φύλλα

T O Y  Α Ξ Τ Ε 0 5
Χεμ-ώνταο λεπτά 3 0  έ’καστον.

Ε Κ Λ Ε Κ Τ Α  Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Α
ΠΕΡΙΟΛΙΚΟΝ

Ε ΪΔ ΙΑ Ο Μ Ε Ν Ο Ν  ΕΝ  Α Θ Η Ν Α ΙΕ  Κ Α Τ Α  It VTX5 ΙΑ. 1C TIN

Τό μόνον Ιν Έ λλάδι δημοσιεϋον μετά εύρωπαϊχών εικονογραφιών τά 
έχλεχτότερα μυθιστορήκατα, διηγήματα κτλ. Ήδη δημοσιεύται τό ισπα
νικόν μυθιστόρημα:

A 110  Μ \1Ι  Μ 0 . \ Ε Τ  Μ A  T A  Σ Κ Ε Λ Ε Τ Ο Υ
έκ τών χαλλιτέρων έργων τοΟ MANOVHA ΓΟΧΖΑΑΕΣ.

Τ ιμ ή  ί τ η α ία ς  σ υ νδ ρ ο μ ή ς  ι
Δι α  t à ç  Ά θ ή γ α c  δ ρ .  5 . — Δ ι ά  t a t ;  ΐ π α ρ χ ί α ς  Sp .  6 .

Δ ι ά  z è  ε ζ ω τ e p i x o r  Sp .  i O

Έν τώ  γρχφείω τών ’ Ε κ λ εκ τώ ν  Μ υ θ ισ τ ο ρ η μ ά τ ω ν , πωλοΟντατ καί 
άποστίλλοντα ι τα ΐ; Έ πχρχίαις καί τώ  Έ ςω τερ ικώ , άμα τή παραλαβή 
τοΰ άντιτίμου, τά άπ* αρχή. τής έκδόσεω; τοϋ περιοδικού φύλλα-

M -UAATUX πεπειραμένος ζητεί Οέσιν. 
— Π A A I Π Ζ. Πληροφορίαι παρ' ήμΐν.

"Εχων ιδ ίαν πρακτικήν μέθοδον 
καί άρίστας συστάσεις έν α’ις 
καί τάς ίδικάς μας διαθέτει ώ 
ρας τινας παραδόσεων, Πληρο
φορία! παρ’ ήμΤν.

Tv.rnppaytTor Κορίννη; SJSc Πατησίωγ άριθ. 3.


